WERNER CHRIST
HORSE

ENGLISH

& WARNING: Safety instructions for the use of this product

. Use only for its intended purpose: This product is intended for use with horses only. Any other use may result in
serious injury to humans and animals.

. Regular inspection: Before each use, check the product for visible damage or wear. If there are signs of damage
(e.g. tears, wear, loose seams or buckles), the product must not be used as this may result in injury to the animal or
the user.

. Fit and adjustment: Ensure that the product is correctly and securely attached to the horse. Improperly fitted equip-

ment can lead to chafing, injury or loss of control.

. Safe storage: Store the product in a dry, well-ventilated area to protect it from moisture and direct sunlight that
could weaken the material.

. Supervision required: Never leave the horse unattended when wearing the product, especially in confined or unsafe
environments.

. Always keep this product away from sources of fire, ovens, radiators, cookers and other potential heat sources to
minimise the risk of ignition or fire.
. Improper use of the product may result in serious injury or damage. Always follow the safety instructions.

Improper use of the product can lead to serious injury or damage. Always follow the safety instructions. If you do not
understand any of these warnings or instructions or have any questions about the safe use of this product, please contact
our customer service team at info@wernerchrist-horse.com.

DEUTSCH
& WARNUNG: Sicherheitshinweise fiir die Verwendung dieses Produkts

. Nur flr den vorgesehenen Zweck verwenden: Dieses Produkt ist nur fir die Verwendung mit Pferden bestimmt.
Jede andere Verwendung kann zu schweren Verletzungen bei Mensch und Tier flhren.
. RegelmaRige Inspektion: Uberprifen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch auf sichtbare Schaden oder Abnutzung.

Bei Anzeichen von Schaden (z. B. Risse, Abnutzung, lose Nahte oder Schnallen) darf das Produkt nicht verwendet
werden, da dies zu Verletzungen des Tieres oder des Benutzers fihren kann.

. Passform und Einstellung: Stellen Sie sicher, dass das Produkt korrekt und sicher am Pferd befestigt ist. Unsachge-
maRk angepasste Ausriistung kann zu Scheuerstellen, Verletzungen oder Kontrollverlust fihren.

. Sichere Aufbewahrung: Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, gut bellifteten Ort, um es vor Feuchtigkeit und
direkter Sonneneinstrahlung zu schiitzen, die das Material schwachen kénnten.

. Beaufsichtigung erforderlich: Lassen Sie das Pferd niemals unbeaufsichtigt, wenn es das Produkt tragt, insbeson-
dere in beengten oder unsicheren Umgebungen.

. Halten Sie dieses Produkt immer von Feuerquellen, Ofen, Heizkérpern, Herden und anderen potenziellen Warme-
quellen fern, um das Risiko einer Entziindung oder eines Brandes zu minimieren.

. Eine unsachgemaRe Verwendung des Produkts kann zu schweren Verletzungen oder Schaden fihren. Befolgen Sie

stets die Sicherheitshinweise.

Die unsachgemaRe Verwendung des Produkts kann zu schweren Verletzungen oder Schaden fiihren. Befolgen Sie stets
die Sicherheitshinweise. Wenn Sie eine dieser Warnungen oder Anweisungen nicht verstehen oder Fragen zur sicheren
Verwendung dieses Produkts haben, kontaktieren Sie bitte unseren Kundendienst unter info@wernerchrist-horse.com.

ITALIANO

& AVVERTENZA: Istruzioni di sicurezza per lI‘'uso di questo prodotto

. Utilizzare solo per lo scopo previsto: Questo prodotto & destinato esclusivamente all‘uso con i cavalli. Qualsiasi altro
utilizzo pud causare gravi lesioni a persone e animali.
. Ispezione regolare: prima di ogni utilizzo, controllare che il prodotto non presenti danni visibili o usura. In caso di se-

gni di danneggiamento (ad esempio strappi, usura, cuciture o fibbie allentate), il prodotto non deve essere utilizzato,
poiché potrebbe causare lesioni all‘animale o all‘utente.

. Montaggio e regolazione: assicurarsi che il prodotto sia fissato correttamente e saldamente al cavallo. Un‘attrezza-
tura non correttamente adattata pud causare sfregamenti, lesioni o perdita di controllo.

. Conservazione sicura: conservare il prodotto in un luogo asciutto e ben ventilato per proteggerlo dall‘'umidita e dalla
luce solare diretta che potrebbero indebolire il materiale.

. E necessaria la supervisione: non lasciare mai il cavallo incustodito quando indossa il prodotto, soprattutto in am-
bienti ristretti o non sicuri.

. Tenere sempre il prodotto lontano da fonti di fuoco, forni, radiatori, fornelli e altre potenziali fonti di calore per ridurre
al minimo il rischio di accensione o incendio.

. L‘uso improprio del prodotto pud causare gravi lesioni o danni. Seguire sempre le istruzioni di sicurezza.

L‘uso improprio del prodotto pud causare gravi lesioni o danni. Seguire sempre le istruzioni di sicurezza. Se non si com-
prende una qualsiasi delle avvertenze o istruzioni, o se si hanno domande sull‘uso sicuro di questo prodotto, contattare il
nostro servizio clienti all‘indirizzo info@wernerchrist-horse.com.

FRENCH

& AVERTISSEMENT: Consignes de sécurité pour l‘utilisation de ce produit

. Utiliser uniquement pour l‘usage prévu : ce produit est destiné a étre utilisé avec des chevaux uniqguement. Toute
autre utilisation peut entrainer des blessures graves pour les humains et les animaux.
. Inspection réguliere : avant chaque utilisation, vérifiez que le produit n‘est pas endommagé ou usé de maniére visi-

ble. S‘il présente des signes de détérioration (par exemple, déchirures, usure, coutures ou boucles laches), le produit
ne doit pas étre utilisé, car il pourrait causer des blessures a |I‘animal ou a I‘utilisateur.

. Mise en place et réglage : assurez-vous que le produit est correctement et fermement attaché au cheval. Un équipe-
ment mal ajusté peut provoquer des frottements, des blessures ou une perte de contréle.

. Stockage s(r : stockez le produit dans un endroit sec et bien ventilé pour le protéger de I'humidité et de la lumiere
directe du soleil qui pourraient affaiblir le matériau.

. Une surveillance est nécessaire : ne jamais laisser le cheval sans surveillance lorsqu'‘il porte le produit, en particulier
dans des environnements confinés ou dangereux.

. Tenez toujours le produit éloigné des sources de feu, des fours, des radiateurs, des cuisiniéres et autres sources de
chaleur potentielles afin de minimiser le risque d‘inflammation ou d‘incendie.

. Une utilisation incorrecte du produit peut entrainer des blessures graves ou des dommages. Respectez toujours les
consignes de sécurité.

Une utilisation incorrecte du produit peut entrainer des blessures graves ou des dommages. Suivez toujours les consignes
de sécurité. Si vous ne comprenez pas |‘'un de ces avertissements ou instructions, ou si vous avez des questions sur l‘utili-
sation sire de ce produit, veuillez contacter notre service clientele a I'adresse info@wernerchrist-horse.com.

SVENSKA
& VARNING: varnostna navodila za izdelek

. Denna produkt ar endast avsedd att anvandas pa hastar; all annan anvandning kan orsaka allvarliga skador pa
manniskor och djur.

. Regelbunden inspektion. Om det finns tecken pa skador (t.ex. revor, slitage, [6sa sommar eller spannen) ska produk-
ten inte anvandas, eftersom det kan leda till skador pa djuret eller anvandaren.

. Fastning och justering. Felaktig fastsattning kan leda till gnidning, skada eller férlorad kontroll.

. Séker forvaring: Férvara produkten pa en torr och vélventilerad plats for att skydda den mot fukt och direkt solljus,

som kan férsvaga utrustningen.
. Varning: Ldmna aldrig din hast utan uppsikt nar du bar produkten, sarskilt inte i en trang eller farlig miljé.

. Hall alltid produkten borta fran antandningskallor, spisar, varmare, element, spisar och andra potentiella varmekallor
for att minska risken for antandning eller brand.
. Felaktig anvandning av produkten kan orsaka allvarliga personskador eller skador. Félj alltid sdkerhetsanvisningarna.

Felaktig anvandning av produkten kan leda till personskada eller allvarlig skada. Folj alltid sdkerhetsanvisningarna. Om
du inte férstar nagon av dessa varningar eller instruktioner, eller om du har nagra fragor om séaker anvandning av denna
produkt, kontakta var kundtjanst pa info@wernerchrist-horse.com.

NEDERLANDS

& WAARSCHUWING: Veiligheidsinstructies voor het gebruik van dit product

° Gebruik alleen voor het beoogde doel: Dit product is alleen bedoeld voor gebruik op paarden. Elk ander gebruik kan
leiden tot ernstig letsel bij mens en dier.

. Periodieke inspectie: Controleer het product voor elk gebruik op zichtbare schade of slijtage. Als er tekenen van
schade zijn (bijv. scheuren, slijtage, losse naden of gespen), mag het product niet worden gebruikt omdat dit letsel
kan veroorzaken bij het dier of de gebruiker.

. Aanbrengen en afstellen: Zorg ervoor dat het product correct en stevig aan het paard is bevestigd. Onjuist aange-
brachte uitrusting kan leiden tot schuren, letsel of verlies van controle.

. Veilige opslag: Bewaar het product op een droge, goed geventileerde plaats om het te beschermen tegen vocht en
direct zonlicht dat het materiaal kan verzwakken.

° Toezicht vereist: Laat het paard nooit zonder toezicht wanneer het het product draagt, vooral niet in een afgesloten
of onveilige omgeving.

. Houd het product altijd uit de buurt van vuurbronnen, ovens, radiatoren, fornuizen en andere potentiéle warmte-
bronnen om het risico op ontsteking of brand te minimaliseren.

. Verkeerd gebruik van het product kan ernstig letsel of schade veroorzaken. Volg altijd de veiligheidsinstructies.

Verkeerd gebruik van het product kan leiden tot ernstig letsel of schade. Volg altijd de veiligheidsinstructies. Als u een van

deze waarschuwingen of instructies niet begrijpt, of als u vragen hebt over het veilige gebruik van dit product, neem dan
contact op met onze klantenservice op info@wernerchrist-horse.com.

BBJITAPCKU

& NPEQYNPEXOEHUE: UHcTpyKumm 3a 6e30nacHOCT Npu U3non3BaHe Ha TO3U NPOAYyKT

. M3nonaBaiite camo no npegHasHadyeHve: To3n NPOJYKT € NpesHasHaueH 3a U3Mon3BaHe camo npy koHe.Bcsika apyra ynotpeGa mMoxe aa
[0Be[e 0 CEPUO3HN HapaHsIBaHUS Ha XOpa W XUBOTHMU.
. MepuoanyHa nposepka: MpoBepsBaiiTe NPoAyKTa 3a BUAUMM MOBPEAN MW U3HOCBAHE Npeau Bsika ynopeba. Ako va npuaHaLy Ha nospeaa

(Hanp. paskbCcBaHuA, U3HOCBaHe, paaxnaGeHM LesoBe unun KaTapaMM), NPOAYyKTbT HE TpﬂﬁBa [la ce u3nona3ga, Tbil KaTo TOBa MOXe fa
[osefe 0 HapaHsBaHe Ha XWBOTHOTO N n0Tpe6wrenﬂ.

. 3akpenBaHe v perynupate: YBepete ce, Ye NPOAYKTLT € NPaBUsIHO 1 CUTyPHO 3aKpeneH KbM KoHsi.HenpasuiHo MoHTUpaHoTo oGopyasaHe
MOXe Aia MPUYMHI NPOTPUBAHE, HapaHsaBaHe unu 3aryba Ha KOHTPOr.

. BesonacHo cbxpaHeHie: CbxpaHsiBaiiTe NpoaykTa Ha Cyxo, 4obpe NpoBETPUBO MSICTO, 3a 4a ro NpeAnasuTe oT Bfara 1 npsika CribHYesa
CBETNMHA, KOUTO MoraT Aa oTcrabsT Matepuana.

. Heo6xoavm Hag3op: Hukora He ocTassiiTe koHsi 663 Ha30p, KOraTo HOCU NPOAYKTa, 0COBEHO B 3aTBOPEHa UMW OnacHa cpeaa.

. BuHarv apbxTe NpoaykTa Aarney OT U3TOYHULM Ha OrbH, (hyPHU, PAAMATOPH, KOTIOHN W APYTY NOTEHLMANHM U3TOYHULM Ha TOMMMHA, 3a Aa
ce CBefe 40 MUHAMYM PUCKBT OT 3anasnBsaHe Unu roxap.

. HenpasunHata ynoTpe6a Ha NpodykTa MOXe fia [A0Beae 0 CepuosHO HapaHsiBaHe Wnu nospeda. BuHaru cnassaiite MHCTpyKuuuTe 3a
GesonacHocT.

HenpasunHata ynotpeba Ha npoaykTa Moxe fia A0Be/e A0 CepUO3HO HapaHsiBaHe Ui noBpesa. BuHaru cnassaite MHCTPyKLMKTe 3a 6e3onacHocT.
AKo He pasbupaTe Hsikoe OT Te3u NpedynpeXaeHst UK UHCTPYKLMK, UK ako MMaTe BbMpock OTHOCHO GesonacHata ynotpe6a Ha To3W NpoAyKT,
MO, CBbPXETE Ce C Haluusa oTAen 3a obcnyxBsaHe Ha knueHTy Ha info@wernerchrist-horse.com.

SLOVENSKI
& OPOZORILO: varnostna navodila za izdelek

. Ta izdelek je namenjen samo za uporabo na konjih; vsaka druga uporaba lahko povzrodi resne poskodbe ljudi in
zivali.

° Redni pregledi. Ce so vidni znaki pokodb (npr. raztrganine, obraba, razrahljani $ivi ali zaponke), izdelka ne upora-
bljajte, saj lahko to povzrodi poskodbe Zivali ali uporabnika.

. Pritrjevanje in nastavitev. Nepravilna pritrditev lahko povzroc¢i drgnjenje, poskodbe ali izgubo nadzora.

° Varno shranjevanje: Izdelek shranjujte v suhem, dobro prezraéevanem prostoru, da ga za$citite pred vlago in nepos-
redno sonéno svetlobo, ki lahko oslabi opremo.

. Opozorilo: Nikoli ne puséajte konja brez nadzora, ko nosi izdelek, Se posebej v zaprtem ali nevarnem okolju.

° Izdelek vedno hranite stran od virov vziga, pedi, grelnikov, grelnikov, kuhalnikov in drugih potencialnih virov toplote,
da zmanj$ate tveganje vziga ali pozara.

. Nepravilna uporaba izdelka lahko povzrodi resne poskodbe ali $kodo. Vedno upostevajte varnostna navodila.

Nepravilna uporaba izdelka lahko povzroéi telesne pogkodbe ali resno gkodo. Vedno upoétevaijte varnostna navodila. Ce ne
razumete katerega koli od teh opozoril ali navodil ali ¢e imate kakrsna koli vprasanja o varni uporabi tega izdelka, se obrnite
na naso sluzbo za stranke na naslov info@wernerchrist-horse.com.

DANSK
& ADVARSEL: Sikkerhedsinstruktioner for brug af dette produkt

o Brug kun til det tilsigtede formal: Dette produkt er kun beregnet til brug pa heste, og enhver anden brug kan resul-
tere i alvorlige skader pad mennesker og dyr.
. Regelmaessig inspektion:Underseg produktet for synlige skader eller slitage for hver brug. Hvis der er tegn pa ska-

der (f.eks. revner, slitage, lgse syninger eller spaender), ma produktet ikke bruges, da det kan resultere i skader pa
dyret eller brugeren.

. Fastgerelse og justering: Serg for, at produktet er korrekt og sikkert fastgjort til hesten. Forkert monteret udstyr kan
forarsage gnidning, skader eller tab af kontrol.

. Sikker opbevaring: Opbevar produktet pa et tort, godt ventileret sted for at beskytte det mod fugt og direkte sollys,
som kan svaekke materialet.

o Tilsyn pakraevet: Lad aldrig hesten veere uden opsyn, nar den har produktet pa, iseer ikke i trange eller farlige om-
givelser.

. Hold altid produktet veek fra ildkilder, ovne, radiatorer, komfurer og andre potentielle varmekilder for at minimere
risikoen for anteendelse eller brand.

. Forkert brug af produktet kan resultere i alvorlig personskade eller beskadigelse. Folg altid sikkerhedsanvisningerne.

Misbrug af produktet kan medfgre alvorlig personskade eller beskadigelse. Foglg altid sikkerhedsinstruktionerne. Hvis du
ikke forstar nogen af disse advarsler eller instruktioner, eller hvis du har spergsmal om sikker brug af dette produkt, bedes
du kontakte vores kundeserviceafdeling pa info@wernerchrist-horse.com.

EESTLANE
& HOIATUS: ohutusjuhised selle toote kasutamiseks

. Kasutage ainult ettendhtud otstarbel: See toode on mdeldud ainult hobuste jaoks. igasugune muu kasutamine voib
pohjustada tosiseid vigastusi inimestele ja loomadele.
o Perioodiline kontroll: Kontrollige toodet ndhtavate kahjustuste voi kulumise suhtes enne iga kasutamist. Kui esineb

kahjustuste marke (nt rebendid, kulumine, lahtised dmblused voi pandlad), ei tohi toodet kasutada, kuna see voib
pohjustada looma voi kasutaja vigastusi.

o Kinnitamine ja reguleerimine: Veenduge, et toode on korralikult ja kindlalt hobuse kilge kinnitatud. valesti paigalda-
tud varustus voib pdhjustada hodrdumist, vigastusi voi kontrolli kaotamist.

. Turvaline sdilitamine: Sailitage toodet kuivas, hasti ventileeritud kohas, et kaitsta seda niiskuse ja otsese paikeseval-
guse eest, mis voib materjali nérgestada.

. Vajalik jarelevalve: Arge kunagi jatke hobust toote kandmisel jarelevalveta, eriti piiratud vai ohtlikus keskkonnas.

. Hoidke toode alati eemal tuleallikatest, ahjudest, radiaatoritest, pliitidest ja muudest vdimalikest soojusallikatest, et
vahendada sUttimis- voéi tulekahjuohtu.

. Toote ebadige kasutamine voib pohjustada tdsiseid vigastusi vai kahjustusi. Jargige alati ohutusjuhiseid.

Toote vaarkasutamine voib pdhjustada tbsiseid vigastusi voi kahjustusi. Jargige alati ohutusjuhiseid. Kui te ei mdista

monda neist hoiatustest voi juhistest voi kui teil on kiisimusi selle toote ohutu kasutamise kohta, vétke Ghendust meie
klienditeenindusega aadressil info@wernerchrist-horse.com.

NORSK
& ADVARSEL: sikkerhetsinstruksjoner for produktet

. Dette produktet er kun beregnet for bruk pa hester; all annen bruk kan fere til alvorlige skader pa mennesker og dyr.

. Regelmessig inspeksjon. Hvis det er tegn pa skader (f.eks. rifter, slitasje, lose sting eller spenner), ma du ikke bruke
produktet, da dette kan fore til skade pa dyret eller brukeren.

. Festing og justering. Feil montering kan fare til friksjon, personskade eller tap av kontroll.

. Sikker oppbevaring: Oppbevar produktet pa et tert, godt ventilert sted for 8 beskytte det mot fuktighet og direkte
sollys, som kan svekke utstyret.

. Forsiktighet: La aldri hesten veere uten tilsyn nar du bruker produktet, spesielt ikke i trange eller farlige omgivelser.

o Hold alltid produktet borte fra antennelseskilder, ovner, varmeovner, komfyrer og andre potensielle varmekilder for
a redusere risikoen for antennelse eller brann.

. Feil bruk av produktet kan forarsake alvorlig personskade eller skade. Fglg alltid sikkerhetsinstruksjonene.

Feil bruk av produktet kan fore til personskade eller alvorlig skade. Folg alltid sikkerhetsinstruksjonene. Hvis du ikke forstar
noen av disse advarslene eller instruksjonene, eller hvis du har spgrsmal om sikker bruk av dette produktet, kan du kon-
takte var kundeserviceavdeling pa info@wernerchrist-horse.com.



SUOMI

& VAROITUS : man tuotteen kayttoéa koskevat turvallisuusohjeet

. Tama tuote on tarkoitettu kaytettavaksi vain hevosille. muu kayttd voi aiheuttaa vakavia vammoja ihmisille ja elai-
mille.

° Maaraaikaistarkastus. Jos tuotteessa on merkkeja vaurioista (esim. repeamia, kulumia, 16ystyneita ompeleita tai sol-
kia), ala kayta tuotetta, silla se voi aiheuttaa vammoja eldimelle tai kayttajalle.

. Kiinnitys ja saato: Varmista, ettd tuote on kiinnitetty hevoseen oikein ja tukevasti. Vaarin kiinnitetty varuste voi ai-
heuttaa kitkaa, loukkaantumista tai hallinnan menetysta.

. Turvallinen varastointi: Sailyta tuote kuivassa, hyvin ilmastoidussa tilassa kosteudelta ja suoralta auringonvalolta
suojaamiseksi, silld ne voivat heikentda materiaalia.

° Vaadittava valvonta: Ald koskaan jita hevosta ilman valvontaa tuotteen ollessa paalla, etenkaan ahtaissa tai vaaral-
lisissa ymparistdissa.

. Pida tuote aina kaukana syttymisldhteistd, uuneista, pattereista, liesistd ja muista mahdollisista [ammonlahteista
syttymis- tai tulipaloriskin vahentamiseksi.

. Tuotteen virheellinen kaytto voi aiheuttaa vakavia vammoja tai vaurioita. Noudata aina turvallisuusohjeita.

Tuotteen vaarinkaytto voi aiheuttaa vakavia vammoja tai vaurioita. Noudata aina turvallisuusohjeita. Jos et ymmarra mit-
aan naista varoituksista tai ohjeista tai jos sinulla on kysyttavaa tdman tuotteen turvallisesta kaytostd, ota yhteytta asia-
kaspalveluumme osoitteessa info@wernerchrist-horse.com.

EAAHNIKA
& MPOEIAOINOIHZH: odnyieg aoc@aAeiag yia T Xpnon Tou TPoiovTog

. Autd 10 TIpOIGV TTPOOpIZETal YIa XPAON POV ae GAoya. omroladnTroTe GAAN XPAON WTTOpEi va TTpoKaAéael 0oBapols TPaUPATIOHOUS OE
avBpwoug kal {wa.

. MepiodikA embewpnan. Eav umrdipxouv onpadia {npidg (.x. okigiyara, eBopd, XaAapég pagég A TTOPTIEG), UNV XPNOIUOTIOIETE TO TIPOTOV,
KaBwg autd pTropei va 0dnyAaEl O TPAUPATIONS Tou JWOu f TOU XPAOTN.
. Mpoodptnon kai pUBuion: BePaiwBeite 611 To Tpoidv eival owoTd kai pe acedAeia mpooaptnuévo o1o dhoyo. O AavBaopéva

TIPOCCPUOCHEVOS EEOTTNIOUOG UTTOpET val TTPOKAAETE! TPIRK, TPAUPATIONO 1 ATTWAEI EAEYXOU.

. AogpaAig amobrikeuan: AmobnkelaTe To TPoIGV a€ {NPO, KaAG aepIOUEVO XWPO Yia va To TTPOCTATEUCETE T TNV Uypaadia kal T0 AETO
nAiakd ewg, Ta oTToia UTTOPET Va ATTOBUVALWGOUV TO UAIKO.

. Amaireital emiBAeyn: Moté unv agrivete éva dhoyo xwpig emmiBAeyn eviy popdel To TTPoidv, €181kd Ot Treplopiopéva I emiKivouva TrepiBaAAovTa.

. Kparare mévra 1o mpoiov pakpid amd Tmyeg avapAeing, oopTeg, KaAopIpEp, koudiveg kal GAAEG TTIBavEG TyEG BeppATNTAG YIa VO PEILCETE
TOV Kivduvo avagAetng A TupkayIdg.
. H eaahpévn xpraon Tou Tpoidvtog prmopei va mpokaAéael goBapd Tpaupatiapd f {npid. AkoAouBeite TravTa Tig 0dnyieg ao@aAeiag.

H kakn xprion Tou TTpoidvTog ptmopei va mpokaAéael cofapd TpaupaTiapd i {npid. AkohouBeite TravTa Tig 0dnyieg acpaleiag. Eav dev katahaBaivete
OTTOIAdATIOTE ATTO AUTES TIG TTPOEIGOTIOINTEIG f 08NYieg 1} €AV EXETE OTTIOIETOATIOTE EPWTATEIG TXETIKA E TNV aaPaAr Xprian auToU Tou TIPOI6GVTOG,
ETIKOIVWVAOTE e TNV opdda egutnpétnang TeAatwy pag ato info@wernerchrist-horse.com.

LIETUVISKAS

& JSPEJIMAS: gaminio naudojimo saugos instrukcijos

. Sis gaminys skirtas naudoti tik arkliams; bet koks kitoks naudojimas gali sukelti rimty suZalojimy Zmonéms ir
gyvunams.

° Periodiné patikra. Jei yra pazeidimo pozymiy (pvz., jpléSimy, nusidévéjimo, atsilaisvinusiy sidliy ar sagéiy), gaminio
nenaudokite, nes dél to gali buti suZeistas gyvinas arba naudotojas.

. Pritvirtinimas ir reguliavimas. Netinkamai pritvirtinta jranga gali sukelti trintj, suzeidimus arba kontrolés praradima.

° Saugus laikymas: Gaminj laikykite sausoje, gerai védinamoje patalpoje, kad buty apsaugotas nuo dregmés ir
tiesioginiy saulés spinduliy, kurie gali susilpninti jranga.

. Batina priezitra: Niekada nepalikite zirgo be priezilros, kai jis dévi gaminj, ypa¢ uzdaroje ar pavojingoje aplinkoje.

. Visada laikykite gaminj atokiau nuo uzsidegimo $altiniy, virykliy, Sildytuvy, virykliy ir kity galimy $ilumos $altiniy, kad
sumazintuméte uzsidegimo ar gaisro rizika.

. Netinkamas gaminio naudojimas gali sukelti rimty suzalojimy arba Zala. Visada laikykités saugos instrukcijy.

Neteisingai naudodami gaminj galite susiZeisti arba rimtai jj sugadinti. Visada laikykités saugos instrukcijy. Jei nesupran-
tate kurio nors i$ $iy jspéjimy ar instrukcijy arba jei turite klausimy apie saugy $io gaminio naudojima, kreipkités j masy
klienty aptarnavimo skyriy el. pastu info@wernerchrist-horse.com.

POLSKI
& OSTRZEZENIE: instrukcje dotyczgce bezpieczenstwa produktu

. Ten produkt jest przeznaczony wytacznie do uzytku na koniach; kazde inne uzycie moze spowodowad powazne
obrazenia u ludzi i zwierzat.

. Okresowa kontrola. Jesli widoczne sa oznaki uszkodzenia (np. rozdarcia, zuzycie, luZzne szwy lub sprzaczki), nie
nalezy uzywac produktu, poniewaz moze to spowodowad obrazenia zwierzecia lub uzytkownika.

. Mocowanie i regulacja. Nieprawidtowe zamocowanie moze spowodowad tarcie, obrazenia lub utrate kontroli.

. Bezpieczne przechowywanie: Produkt nalezy przechowywaé w suchym, dobrze wentylowanym miejscu, aby
chronié go przed wilgocia i bezposrednim dziataniem promieni stonecznych, ktére moga ostabic sprzet.

. Ostroznogé: Nigdy nie pozostawiaj konia bez nadzoru, gdy ma na sobie produkt, szczegdlnie w zamknietym lub

niebezpiecznym srodowisku.

. Zawsze trzymaj produkt z dala od Zrédet zaptonu, piecéw, grzejnikéw, kuchenek i innych potencjalnych Zrédet
ciepta, aby zmniejszy¢ ryzyko zaptonu lub pozaru.

. Niewtasciwe uzytkowanie produktu moze spowodowad powazne obrazenia lub uszkodzenia. Nalezy zawsze
przestrzegad instrukgcji bezpieczeristwa.

Nieprawidtowe uzytkowanie produktu moze skutkowac obrazeniami ciata lub powaznymi uszkodzeniami. Nalezy zawsze
przestrzegad instrukcji bezpieczeristwa. W przypadku niezrozumienia ktéregokolwiek z tych ostrzezeni lub instrukcji lub
w przypadku jakichkolwiek pytari dotyczacych bezpiecznego uzytkowania tego produktu, prosimy o kontakt z naszym
dziatem obstugi klienta pod adresem info@wernerchrist-horse.com.

SLOVENCINA

& VAROVANIE: bezpecnostné pokyny k vyrobku

. Tento vyrobok je uréeny len na pouzitie na korioch; akékolvek iné pouzitie méze spdsobit vazne zranenie ludi a

zvierat.

. Pravidelné kontroly. Ak su viditeIné znamky poskodenia (napr. roztrhnutie, opotrebovanie, uvolnené vy alebo pra-
cky), vyrobok nepouzivajte, pretoze to mdze spdsobit zranenie zvierata alebo pouzivatela.

. Zapinanie a nastavenie. Nesprdvne upevnenie méze spdsobit odreniny, zranenie alebo stratu kontroly.

. Vyrobok skladujte na suchom, dobre vetranom mieste, aby ste ho chrénili pred vihkostou a priamym slneénym Zia-
renim, ktoré moéze zariadenie oslabit.

. Upozornenie: Nikdy nenechdvajte koria bez dozoru podas nosenia vyrobku, najma v uzavretom alebo nebezpe¢nom
prostredi.

. Vyrobok vzdy uchovéavajte mimo dosahu zdrojov vznietenia, kachli, ohrievacdov, vykurovacich telies, spordkov a inych
potencidlnych zdrojov tepla, aby ste zniZili riziko vznietenia alebo poZziaru.

. Nespravne pouzivanie vyrobku méze spdsobit vdZne zranenie alebo poskodenie. VZdy dodrziavajte bezpeénostné
pokyny.

Nespravne pouzivanie vyrobku moéze mat za ndsledok zranenie os6b alebo vézne poskodenie. Vzdy dodrziavajte
bezpeénostné pokyny. Ak niektorému z tychto upozorneni alebo pokynov nerozumiete alebo ak mate akékolvek otdzky
tykajlce sa bezpe¢ného pouzivania tohto vyrobku, kontaktujte nd$ zékaznicky servis na adrese info@wernerchrist-horse.
com.

PORTUGUES

& AVISO: instrucoes de seguranca do produto

. Este produto destina-se a ser utilizado apenas em cavalos; qualquer outra utilizagcdo pode causar ferimentos graves
a pessoas e animais.

. Inspecdo periddica. Se forem evidentes sinais de danos (por exemplo, rasgdes, desgaste, costuras ou fivelas soltas),
ndo utilizar o produto, uma vez que tal pode provocar lesdes no animal ou no utilizador.

. Fixacdo e ajustamento. Uma fixagdo incorrecta pode resultar em fricgdo, ferimentos ou perda de controlo.

. Armazenamento seguro: Armazene o produto numa drea seca e bem ventilada para o proteger da humidade e da
luz solar direta, que podem enfraquecer o equipamento.

. Atencdo: Nunca deixe o seu cavalo sem vigiléncia enquanto estiver a usar o produto, especialmente num ambiente
fechado ou perigoso.
. Mantenha sempre o produto afastado de fontes de ignicdo, fogdes, aquecedores, fogdes e outras potenciais fontes

de calor para reduzir o risco de igni¢do ou incéndio.
. A utilizagdo incorrecta do produto pode provocar lesdes ou danos graves. Siga sempre as instrugdes de seguranca.

A utilizagdo incorrecta do produto pode resultar em ferimentos pessoais ou danos graves. Siga sempre as instruges de
seguranga. Se ndo compreender algum destes avisos ou instrugdes, ou se tiver alguma duvida sobre a utilizagdo segura
deste produto, contacte o nosso departamento de apoio ao cliente através do enderego info@wernerchrist-horse.com.

ROMANA
& AVERTISMENT: instructiuni de siguranta a produsului

° Acest produs este destinat exclusiv utilizarii pe cai; orice alta utilizare poate cauza vatamari grave oamenilor si

animalelor.

° Inspectie periodica. Daca sunt evidente semne de deteriorare (de exemplu, rupturi, uzurd, cusaturi sau catarame
slabite), nu utilizati produsul, deoarece acest lucru poate provoca vatamarea animalului sau a utilizatorului.

. Fixarea si ajustarea. Fixarea incorecta poate duce la frecare, ranire sau pierderea controlului.

° Depozitarea in siguranta: Depozitati produsul intr-o zond uscata si bine ventilata pentru a-I proteja de umiditate si
de lumina directa a soarelui, care pot slabi echipamentul.

. Atentie: Nu l3sati niciodata calul nesupravegheat in timp ce purtati produsul, in special intr-un mediu inchis sau
periculos.

° Tineti intotdeauna produsul departe de surse de aprindere, aragazuri, incalzitoare, aragazuri si alte surse potentiale
de caldura pentru a reduce riscul de aprindere sau incendiu.

° Utilizarea necorespunzdtoare a produsului poate cauza vatamari grave sau daune. Respectati intotdeauna
instructiunile de siguranta.

Utilizarea incorecta a produsului poate duce la vatamari corporale sau daune grave. Respectati intotdeauna instructiunile
de sigurantd. Dacd nu intelegeti oricare dintre aceste avertismente sau instructiuni sau dacd aveti intrebari cu privire la
utilizarea in siguranta a acestui produs, vd rugam sa contactati departamentul nostru de servicii pentru clienti la info@
wernerchrist-horse.com.

ESPANOL

& ADVERTENCIA: Instrucciones de seguridad para el uso de este producto

° Utilicelo sélo para el fin previsto: Este producto estd destinado exclusivamente al uso con caballos. Cualquier otro
uso puede causar lesiones graves a personas y animales.
° Inspeccidn periddica: Antes de cada uso, compruebe si el producto presenta dafios o desgaste visibles. Si hay indi-

cios de dafios (por ejemplo, desgarros, desgaste, costuras o hebillas sueltas), el producto no debe utilizarse, ya que
podria causar lesiones al animal o al usuario.

° Colocacién y ajuste: Asegurese de que el producto estd correcta y firmemente sujeto al caballo. Un equipo mal ajus-
tado puede causar rozaduras, lesiones o pérdida de control.

. Almacenamiento seguro: guarde el producto en un lugar seco y bien ventilado para protegerlo de la humedad y la
luz solar directa que podrian debilitar el material.

° Supervisién necesaria: no dejar nunca al caballo desatendido cuando lleve puesto el producto, especialmente en
entornos confinados o inseguros.

° Mantenga siempre el producto alejado de fuentes de fuego, hornos, radiadores, cocinas y otras posibles fuentes de
calor para minimizar el riesgo de ignicién o incendio.
. El uso inadecuado del producto puede causar lesiones o danos graves. Siga siempre las instrucciones de seguridad.

El uso incorrecto del producto puede provocar lesiones o dafios graves. Siga siempre las instrucciones de seguridad. Si
no comprende alguna de estas advertencias o instrucciones, o si tiene alguna duda sobre el uso seguro de este producto,
pdngase en contacto con nuestro departamento de atencién al cliente en info@wernerchrist-horse.com.

CESTINA
& VAROVAN:I: bezpeénostni pokyny k vyrobku

. Tento vyrobek je uréen pouze pro pouziti u konf; jakékoli jiné pouZiti mlze zpGsobit vdzné zranéni lidi a zvitat.

. Pravidelné kontroly. Pokud jsou viditelné zndmky poskozenf( (nap¥. roztrzent, opotfebenf, uvolnéné svy nebo prezky),
vyrobek nepouzivejte, protoze mize dojit ke zranéni zvifete nebo uzivatele.

. Zapindni a nastaveni. Nespravné zapinani maze zp(sobit odfenf, zranéni nebo ztrdtu kontroly.

. Vyrobek skladujte na suchém, dobfe vétraném misté, aby byl chrdnén pred vihkosti a pfimym sluneénim zarenim,
které miZe zafizeni oslabit.

. Upozornéni: Nikdy nenechdvejte koné bez dozoru, kdyZ md vyrobek na sobé, zejména v omezeném nebo
nebezpeéném prostredi.

. Vyrobek vzdy uchovévejte mimo dosah zdrojd vzniceni, kamen, topidel, ohfivacl, spordkd a jinych potencidlnich
zdrojl tepla, abyste sniZili riziko vzniceni nebo pozéru.

. Nespravné pouzivdni vyrobku mdze zplsobit vdzné zranéni nebo poskozeni. Vzdy dodrzujte bezpeénostni pokyny.

Nespravné pouziti vyrobku mlzZe vést ke zranéni osob nebo védznému poskozeni. Vzdy dodrzujte bezpeénostni pokyny.
Pokud nékterému z téchto upozornéni nebo pokynl nerozumite nebo mdate jakékoli dotazy tykajici se bezpeéného
pouzivéni tohoto vyrobku, kontaktujte nase oddéleni zdkaznického servisu na adrese info@wernerchrist-horse.com.

HRVATSKI

& UPOZORENJE: Sigurnosnhe upute za upotrebu ovog proizvoda

. Koristite samo za predvidenu namjenu: Ovaj proizvod je namijenjen samo za upotrebu s konjima. Svaka druga upo-
treba moZe dovesti do teskih ozljeda kod ljudi i Zivotinja.
. Redovita inspekcija: Pregledajte proizvod prije svake upotrebe radi vidljivih osteéenja ili istroSenosti. Ako postoje

znakovi odteéenja (npr. pukotine, habanje, labavi $avovi ili kopée), proizvod se ne smije koristiti jer to moze dovesti
do ozljeda Zivotinje ili korisnika.

. 3. Prilagodba i podesavanje: Osigurajte da je proizvod ispravno i sigurno pri¢vrééen na konja. Nepravilno prilagodena
oprema moze uzrokovati nadrazivanje koZe, ozljede ili gubitak kontrole.

. Sigurno skladi$tenje: Cuvajte proizvod na suhom, dobro prozraéenom mjestu kako biste ga zastitili od vlage i izrav-
nog suncevog svjetla, koje moZe oslabiti materijal.

. Potrebno nadgledanje: Nikada ne ostavljajte konja bez nadzora dok nosi proizvod, posebno u skuéenim ili nesigur-
nim okruzenjima.

. DrZite proizvod dalje od izvora vatre: DrZite ovaj proizvod podalje od izvora vatre, pedi, radijatora, Stednjaka i drugih
potencijalnih izvora topline kako biste smanjili rizik od pozara.

. Nepravilna upotreba proizvoda: Nepravilna upotreba proizvoda moze dovesti do ozbiljnih ozljeda ili $tete. Uvijek

slijedite sigurnosne upute.
Nepravilna upotreba proizvoda moze dovesti do ozbiljnih ozljeda ili $tete. Uvijek slijedite sigurnosne upute. Ako ne razu-

mijete neko od ovih upozorenja ili imate pitanja o sigurnoj upotrebi ovog proizvoda, obratite se nasoj sluzbi za korisnike
na info@wernerchrist-horse.com.
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